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Sicherheitshinweise
A und deren MalRnahmen

fur diesen Akku
beachten.

Diese
Benutzerinformation
und die

Gebrauchsanleitung
des mit diesem Akku
verwendeten STIHL Akku-
Produkts lesen, verstehen und
aufbewahren. Zusatzlich die
mit dem folgenden Code zur
Verfiigung gestellten
Sicherheitshinweise des
Akkus lesen und verstehen.
Akku nur mit einem Ladegerat
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500, 501 laden.
Weiterfiihrende
Sicherheitshinweise siehe
www.stihl.com/safety-data-
sheets

Observe safety
instructions and take
the necessary

precautions for this
battery.

Read this user

information and the

user manual for the

STIHL cordless product
used with this battery, make
sure you have understood
them and keep them in a safe
place for reference. Also read
the battery safety instructions
provided with the following
code and make sure you have
understood them. Recharge a
battery with a STIHL AL 101,
301, 301-4, 500, 501 charger
only. Further safety
instructions see
www.stihl.com/safety-data-
sheets

Respecter les
consignes de sécurité
et les mesures a

prendre applicables a
cette batterie.

Lire, comprendre et
conserver la présente
Information de

I'utilisateur et la Notice
d'emploi du produit a batterie
STIHL utilisé avec cette
batterie. En plus, lire et
comprendre les prescriptions
de sécurité applicables a la
batterie, mises a disposition
sous le code suivant.
Recharger la batterie
exclusivement avec un
chargeur STIHL AL 101, 301,
301-4, 500, 501.

Pour les prescriptions de
sécurité plus détaillées, voir
www.stihl.com/safety-data-
sheets
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Tener en cuenta las
A indicaciones de

seguridad y sus

medidas para este

acumulador.
Leer esta informacion
para el usuario y el
manual de

instrucciones del
producto de acumulador
STIHL utilizado con este
acumulador, asimilarlos y
guardarlos. Leer ademas las
indicaciones de seguridad del
acumulador puestas a
disposicién con el siguiente
cédigo y asimilarlas. Cargar el

AP

4850 400 XXXX
EAO01 400 XXXX

acumulador solo con un
cargador STIHL AL 101, 301,
301-4, 500, 501.

Para otras indicaciones de
seguridad mas detalladas,
véase www.stihl.com/safety-
data-sheets

Uvazavajte upute za
sigurnost u radu i
njihove mjere za ovaj
akumulator.

Procitajte s
razumijevanjem i
pohranite ove

informacije za korisnike
i uputu za uporabu
upotrebljavanog proizvoda s
ovim akumulatorom drustva
STIHL. Sigurnosne upute za
rad s akumulatorom, koje su
na raspolaganju sa sljedeéim
kodom, dodatno procitajte s
razumijevanjem. Punite
akumulator samo punjacem
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500, 501.
Daljnje navedene sigurnosne
upute vidi na www.stihl.com/
safety-data-sheets

Folj
sakerhetsforeskrifterna

for detta batteri och
vidta atgarder i enlighet
med dessa foreskrifter.

Las och se till att du
forstatt
bruksanvisningen och

anvandarinformationen
for den batteridrivna produkten
fran STIHL som anvands
tillsammans med detta batteri.
Spara bruksanvisningen och
anvandarinformationen for
senare bruk. Las dessutom
igenom och se till att du forstatt
de sakerhetsforeskrifter for
batteriet som finns tillgéngliga
med féljande kod. Ladda
endast batteriet med laddare
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500, 501. Ytterligare
sakerhetsanvisningar finns pa
www.stihl.com/safety-data-
sheets

toimi niiden mukaisesti.

Lue, ymmarra ja sailyta

tdman akun kanssa

kaytetyn STIHL-

akkutuotteen kayttajan
opastiedot ja kayttdohjeet. Lue
jaymmarra tdaman lisaksi akun
turvallisuusohjeet seuraavalla
koodilla. Kayta akun
lataamiseen vain laturia STIHL
AL 101, 301, 301-4, 500, 501.
Lisaturvallisuustietoja, katso
www.stihl.com/safety-data-
sheets

@
Noudata tdméan akun
turvallisuusohjeita ja

Rispettare le
avvertenze di sicurezza
e le relative operazioni
per questa batteria.
Comprendere e
conservare le presenti
istruzioni per l'utente e
le istruzioni per 'uso del

A
®

prodotto a batteria utilizzato
con questa batteria STIHL.
Inoltre, leggere e
comprendere le avvertenze di
sicurezza disponibili con il
seguente codice. Caricare la
batteria con un caricabatteria
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500, 501.

Per altre istruzioni di sicurezza
consultare la pagina
www.stihl.com/safety-data-
sheets

Folg
sikkerhedsanvisninger

ne og tilhgrende
foranstaltninger for
batteriet.

Sarg for, at denne
@ brugerinformation samt

brugsvejledningen til

det STIHL-
batteriprodukt, der anvendes
sammen med batteriet, laeses,
forstas og opbevares. Sgrg
for, at sikkerhedsanvisninger
for batteriet, som er stillet til
radighed med den
medfglgende kode, leeses og
forstas. Oplad kun batteriet
med et STIHL AL 101-, 301-,
301-4-, 500-, 501-ladeapparat.
Yderligere
sikkerhedshenvisninger, se
www.stihl.com/safety-data-
sheets

og tiltakene for dette
batteriet.

Les, forsta og oppbevar

denne

brukerinformasjonen og

bruksanvisningen som
tilhgrer dette STIHL-
batteriproduktet. Les ogsa og
forsta medleverte
sikkerhetsanvisninger for
batteriet med folgende kode.
Lad batteri med ladeapparat
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500, 501. For flere
sikkerhetsanvisninger, se
www.stihl.com/safety-data-
sheets

@
Folg
sikkerhetsanvisningene

Dbejte na bezpeénostni

A pokyny pro tento
akumulator a na jejich
opatreni.

Tuto informaci pro
@ uzivatele a navod k

pouziti

akumulatorového
vyrobku STIHL pouzivaného s
timto akumulatorem je tfeba si
precist, porozumét jim a ulozit
je pro dalSi potfebu. Navic je
treba si precist bezpecnostni
pokyny pro akumulator, které
jsou k dispozici s nize
uvedenym kodem, a
porozumét jim. Akumulator
nabijejte jenom nabijeCkou
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500, 501. Podrobné;si
bezpec€nostni pokyny viz
www.stihl.com/safety-data-
sheets.

®

Tartsa be a jelen
akkumulatorra
vonatkozo biztonsagi

utasitasokat és azok
intézkedéseit.

Olvassa el, értse meg
@ és Orizze meg ezt a

felhasznaldi informaciot

és az ezzel az
akkumulatorral hasznalni
kivant STIHL akkumulatoros
termék hasznalati utasitasat.
Tovabba olvassa el és értse
meg az akkumulator alabbi
kéddal rendelkezésre
bocsatott biztonsagi
utasitasait. Az akkumulatort
kizarélag STIHL 101, 301,
301-4, 500, 501
toltékészilékkel toltse.
Tovabbi biztonsagi
tudnivalodkért lasd
www.stihl.com/safety-data-
sheets
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Respeitar as

A indicacdes de
seguranga e as
medidas relativas a

esta bateria.

Ler, compreender e
@ guardar esta

informacao de

utilizacdo e o manual
de instrugdes do produto a
bateria STIHL usado com esta
bateria. Além disso, ler e
compreender as indicagdes de
seguranca da bateria
disponibilizadas com o
seguinte codigo. Carregar a
bateria apenas com um
carregador STIHL AL 101,
301, 301-4, 500, 501.
Para outras indicagdes de
segurancga consultar
www.stihl.com/safety-data-
sheets

Dodrziavajte
bezpecnostné pokyny a
ich opatrenia pre tento
akumulator.

Precitajte si a
porozumejte obsahu
tejto informacie pre

pouzivatela a navodu
na obsluhu akumulatorového
produktu STIHL pouzivaného
s tymto akumulatorom a_
dokumenty uschovaijte. Dalej
si precitajte a porozumejte
obsahu bezpecnostnych
pokynov, ktoré su k dispozicii
pre akumulator pod
nasledujucim kédom.
Akumulator nabijajte iba
nabijackou STIHL AL 101,
301, 301-4, 500, 501. DalSie
bezpecnostné pokyny pozri
www.stihl.com/safety-data-
sheets

Observar as instrugdes
de seguranga e suas
acbes para esta
bateria.
Ler, entender e guardar
@ estas informagdes do
usuario e o manual de
instrugdes do produto a
bateria STIHL usado com esta
bateria. Além disso, ler e
entender as instrugbes de
seguranga da bateria,
disponibilizadas com o cddigo
a seguir. Carregar a bateria

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstrasse 115

D-71336 Waiblingen
+49715126-0

www.stihl.com

somente com um carregador
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500, 501.

Instrugdes de seguranga
adicionais, consulte
www.stihl.com/safety-data-
sheets

GARANTIA DE 1 ANO STIHL

Valide a garantia estendida
Stihl

- ligando para 0800 707 5001
ou

- através da rede de
Concessionarias Stihl

*Garantia estendida
condicionada ao consumidor
que registrar sua bateria em
até 15 dias apds a compra.

@

Op de
veiligheidsinstructies
en de bijbehorende
maatregelen voor deze

accu letten.

Deze
@ gebruikersinformatie en

de handleiding van het

STIHL accuproduct dat
in combinatie met deze accu
wordt gebruikt, lezen,
begrijpen en bewaren.
Bovendien de met de
volgende code ter beschikking
gestelde veiligheidsinstructies
van de accu lezen en
begrijpen. Accu alleen laden
met een acculader STIHL
AL 101, 301, 301-4, 500, 501.
Uitgebreidere
veiligheidsinstructies zie
www.stihl.com/safety-data-
sheets

Nno TEXHUKE
6e3onacHoCTU U
npeanucaHHblie B HUX

Mepbl NPUMEHUTENBHO K

OaHHOMY aKKyMyrnsiTopy.
MpoyecTb, ycBOUTL U

@ COXpaHUTb AaHHYo
MHdopmaumo aong
nonb3oBarenen n

PYKOBOACTBO MO

aKcnnyataumm nsgenus,

NCMonb3yeMoro BMecTe ¢

AaHHbIM aKKyMyrsiTOpoM

STIHL. JononHuTensHo

NPOYECTb U YCBOUTL YKa3aHus

Nno TexHuke 6e3onacHoOCTH

aKkKymynsitopa, OCTYrHbIE N0

yKa3aHHOMY HWXe Koay.
3apskaTb akKyMynaTop

TONbKO C MOMOLLIbH 3apsiaHOro

yctpovictea STIHL AL 101,

301, 301-4, 500, 501.

DanbHeWwmne MHCTPYKLMUN

no TexHuke

6e3onacHocTn cM. www.sti

hl.com/safety-data-sheets
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n Cobrnitopatb ykasaHusi

levérojiet Sim

A akumulatoram
paredzétos drosibas
noradijumus un to

darbibas.

Izlasiet, saprotiet un
saglabajiet So
informaciju lietotajiem

un lietoSanas
instrukciju, kas ir paredzéta ar
S0 akumulatoru lietotajam
STIHL akumulatora
razojumam. Papildus izlasiet

un saprotiet ar $adu kodu
dotos akumulatora droSibas
noradijumus. Ladégjiet
akumulatoru tikai ar ladétaju
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500, 501. Papildu droSibas
noradijumus skatiet
www.stihl.com/
safetydatasheets

@
BukoHyviTe BKasiBkn
A LLOAO TexHikn 6e3neku
Ans Uboro
akymynsitopa.

MpouunTanTe,
3posymiiiTe Ta
3bepiraniTe U0

iHdopMmaLito ons
KOpUCTYBaya Ta iHCTPYKLItO 3
BUKOPUCTaHHS
aKyMynsiTOPHOro BUpoOy
STIHL, skmn
BMKOPUCTOBYETLCH 3 LM
akymynsTopoM. MNpounTainte
Ta 3po3yMiliTe BKa3iBKU LLIOAO
TexHikn 6e3neku npm
BMKOPUCTaHHI akymynsartopa,
AIKi 1O0OATKOBO HaarTbCs
pasoMm 3 UM KOAOM.
AKymynaTop 3apagxaTu
nvwe 3a JoNoOMOror
3apsiaHOro NpUCTPOD
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500, 501.

Mopanbuy iHdopmMaLio
CTOCOBHO 6e3neku guB. Ha
www.stihl.com/safety-data-
sheets
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AapBavere uTOWn oag
A TIg UTTOdEIEEIG KA TO

METPO aadaAsiag yia

QuTN TNV PTTaTapia.

AlaBaaTe, KaTavonaTe

Kol PUAGETE QUTEG TIG

TTAnpodopieg yia Tov

~ XPaTn Kai Tig 0dnyieg

Xxpnong Tou
emavadopTi{OPEVOU TTPOIOVTOG
STIHL 10U Ba
XPNOIYOTToINOETE Padi he auTn
TNV utrarapia. EmimAéoy,
Sl10BaaTE KOl KATAVONJTE TIG
uttodEigeIg agdaAciag yia Thv
pTTartapia ol otroieg SiatiBevTal
METW TOU TTAPAKATW KWJIKOU.
H ptatapia pémel va
dopTileTal HOVO PE GOPTIOTNH
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500, 501. MepioaoTEPES
UTTOOEIEEIG OODAAEIOG PTTOPEITE
va Bpeite aTnVv 1I0T00EAIda
www.stihl.com/safety-data-
sheets
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Bu akiye yoénelik
guvenlik uyarilarini ve
bunlarin énlemlerini
dikkate alin.

Bu kullanici bilgileri ve
bu aku ile kullanilan
STIHL akulu Grinun
kullanma talimatini
okuyun, anlayin ve saklayin.
Ayrica asagidaki kod ile
kullanima sunulan aki
guvenlik uyarilarini okuyun ve
anlayin. Aklyl sadece STIHL
AL 101, 301, 301-4, 500, 501
sarj cihazi ile sarj edin.
Diger glivenlik uyarilari igin
bkz. www.stihl.com/safety-
data-sheets

ey ok =3l
B, BUE A
EWA
RS
ﬁaﬂﬂk{)_
E’J ST|HL§
EREME HJ«XT{JCE%?E
Ljij“ @FLE%/&E’JR%?E

&/ {#E M STIHL AL 101, 301,
301-4, 500, 501 Bt ZE=E,

A
OH

%)
zZ
I\
%
"
=
]

S o ke Sl sa&m
T EE

8 H 8142 S
|.|.H
?

BmE R WS m
84 3 S 30 28 T Rl i

I‘

MERBELLRY , B8R
www.stihl.com/safety-data-
sheets

Bt LNEBEERNY

0, He:

J _ CHEFH (F), 8
2% 30

M _=%EA#®B (A).2
Exo

TT =4£EZH,
m0o1=1. ; 02=2. ; 03=3.

S ¥R
% ?—’:'— I‘ ¥, 1 AR
., 2 BRI, 3%7&15{ )

o J MTT|S

uﬁé
ST

€
&

<

® |A B |C D [E |F

QN[>

T|o|m| ™~

o0 ®
o
m
il

TR HE S
Lo TR IR | DR
EPCET Y
B AR, PR
LA SRR
St 2 STIHL 3
DIEWHBER, iE

)82+ E AR AR 4R DL T B 1R 4
Bt B R 2R B,

{XBR5 STIHL AL 101, 301,

301-4, 500, 501 BT B
BEEER.

BXHMBZLHEHA , ®SH
www stihl.com/safety-data-
sheets

EEIT2RBERRT
BEHIC, ANV T
— ORISR
T2 tOEEEEEZE
SFIRIMBENHET,

BFREHIOAE/NY
TU-ZBRELTHE
A9 BSTIHL /N7 —
V=L OMBHRAEZ
\iZIZE, NBZEMR
BEOBBVBLE

—

a*o'*&b\f‘t_?é
SHEVELET.

STIHL AL 101, 301, 301-4,
5)5!90, 501 Ny T —RBHFE

o

FHzRZe EOEEEERICD

WT i, www.stihl.com/
gfetz‘data-sheetsi k<

Przestrzega¢ zasad
bezpieczenstwa i
Srodkow ostroznosci

dotyczgcych tego
akumulatora.

Przeczyta¢ ze
zrozumieniem i
zachowacé na

przysztos¢ niniejszg
informacje dla uzytkownika
oraz instrukcje obstugi
urzgdzenia akumulatorowego
STIHL uzywanego z tym
akumulatorem. Ponadto
przeczyta¢ ze zrozumieniem
zasady bezpieczehnstwa
dotyczgce akumulatora
dostepne przy uzyciu
ponizszego kodu. tadowac
akumulator wytgcznie za
pomocg tadowarki
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500, 501.
Szczegodtowe zasady
bezpieczenstwa patrz
www.stihl.com/safety-data-
sheets

Jargige ohutusjuhiseid
ja nende meetmeid
antud aku kohta.

Lugege, maistke ja
@ sailitage selle akuga

kasutatava STIHLI

akutoote kasutajainfot
ning kasutusjuhendit. Lugege
ja moistke taiendavalt aku
kohta jargmise koodiga

For China only ®stxtsEi

kattesaadavaks tehtud
ohutusjuhiseid. Laadige akut
ainult laadijaga STIHL AL 101,
301, 301-4, 500, 501.

Edasisi ohutusjuhiseid vt
www.stihl.com/safety-data-
sheets

G
Vadovaultis Sio
akumuliatoriaus
saugos nurodymais ir
imtis susijusiy

priemoniy.

Perskaityti, suprasti ir
@ iSsaugoti Sig naudotojui

skirtg informacijg bei su

Siuo akumuliatoriumi
naudojamo STIHL
akumuliatorinio gaminio
naudojimo instrukcijg. Taip pat
perskaityti ir suprasti
akumuliatoriaus saugos
nurodymus, pateikiamus
nuskaicius §j koda.
Akumuliatoriy jkrauti tik
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500, 501 krovikliu.
Papildomi saugos nurodymai
pateikti www.stihl.com/safety-
data-sheets

[a ce cnaseart

yKkasaHusTa 3a

BesonacHocT n

CBbp3aHnNTE C TAX
MEpKM 3a Ta3u akymyrnatopHa
OaTepus.

[a ce npoyere,
pas3bepe n cbxpaHsiBa
Tasu uHdopmaums 3a
notpebutens u
PBKOBOACTBOTO 3a ynotpeba
Ha 13Mnon3BaHus ¢ Tasu
akymynaTopHa 6atepws
aKyMynaTopeH NPOAYKT Ha
STIHL. JonbnHuTenHo aa ce
npoyeTar u pasbepar
npefocTaBeHnTe CbC CneaHus
Kof ykasaHus 3a 6esonacHocT
Ha akymyrnaTopHaTa 6atepus.
AkymynartopHaTa 6atepwus aa
ce 3apexpaa camo CbC
3apsAHO YCTPOMCTBO
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500, 501. 3a gonbNHUTENHN
ykasaHusi 3a 6e30nacHOCT BX.
www.stihl.com/safety-data-
sheets

Respectati indicatiile de
A siguranta si masurile

aferente acestui

acumulator.

Cititi, intelegeti si
pastrati aceste
informatii pentru

utilizator si manualul de
instructiuni ale produsului
STIHL folosit cu acest
acumulator. Suplimentar
trebuie sa cititi si sa intelegeti
indicatiile de siguranta puse la
dISpOZItIe cu codul urmator.
Incércati acumulatorul numai
cu un incarcator

STIHL AL 101, 301, 301-4,
500, 501.

Pentru instructiuni de
siguranta consultati
www.stihl.com/safety-data-
sheets

Pridrzavajte se

A bezbednosnih
napomena i navedenih
mera za ovu aku-

bateriju.

Procitajte, razumite i
@ sacCuvajte ovu

korisnicku informaciju i

uputstvo za upotrebu
akumulatorskog proizvoda
STIHL koji se koristi sa ovom
aku-baterijom. Dodatno
procitajte i razumite
bezbednosne napomene za
aku-bateriju koje su dostupne
pod slede¢im kodom. Aku-
bateriju punite punjacem
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500, 501. Detaljnija
sigurnosna uputstva dostupna
su na www.stihl.com/safety-
data-sheets

Upostevajte varnostne

A napotke in tam
navedene ukrepe za to
baterijo.

Preberite, razumite in
shranjujte te informacije
o uporabniku in
navodila za uporabo
izdelka STIHL, ki se uporablja
s to baterijo. Preberite in
razumete tudi navodila za
varnost baterije, ki so
prilozena naslednji. Za samo
polnjenje akumulatorske
baterije uporabite polnilnik
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500, 501. Dodatni varnostni
napotki — glej www.stihl.com/
safety-data-sheets

3anasete rm

06e3begHOCHUTE

ynaTcTea u

HaBedeHUTe MepKn 3a
oBaa akymynartopcka
batepuja.

MpouuTajte ru,
pasbepeTe rm u
couyBajTe rM oBaa

KOPUCHUYKA
WHopmaumja n ynaTcTBOTO
3a ynotpeba Ha
aKyMynaTopCK1OT Mpon3Bo[,
STIHL wTto ce kopuctu co
OBaa akymynartopcka
OaTepuja. [lononHUTENHO
npoymTajte ru n pasbepete rn
©6e3beaHOCHMTE ynaTcTBa 3a
akymynaTopckaTta baTtepuja
LUTO Ce JocTarnHu nog
CnegHvoB Kog.
Akymynartopckarta 6atepuja
MorHeTe ja caMo co ype[ 3a
nonHewe STIHL AL 101, 301,
301-4, 500, 501. MNMogeTanHn

©6e3benHocHM ynaTcTBa ce
pocrtanHm Ha: www.stihl.com/
safety-data-sheets

Component name Hazardous substances
HEERR BEYR
Leagﬂ (Pb) Cadm%m (Cd) Mercury (Hg) Chr::ixua;’"('g:‘(tw» ;g:f:;ggipjéeB") Zfﬂﬁtéfyﬁ"é?ﬁi‘?g
x n REAN (PBDE)

electrical components |xH X o] o] o] o] o]
switch FFx (0] X (0] (0] (0] (0]
fastening elements ZEH X o] o] o] o] o]
springs / sheets / shaft MR/ X o] o] o] o] o]
battery cell Bt X ) ) ) o) o)

This table has been prepared in accordance with Directive SJ/T 11364.
O: The quantity of this hazardous substance in all homogeneous materials of this component is below the limit prescribed in GB/T 26572.
X: The quantity of this hazardous substance in a specific homogeneous material of this component is above the limit prescribed in GB/T 26572.

ARBAKEE SIT 11364 A ERS.

O: RAGZAEWREZEAAERME PN S BIIE GB/T 26572 MEMNREBERIUT,

X RANEZBEYREDELBHORE IR RPHE

2

28 GB/T 26572 IEWREBER,



www.stihl.com/safety-data-sheets
www.stihl.com/safety-data-sheets
www.stihl.com/safety-data-sheets
www.stihl.com/safety-data-sheets
www.stihl.com/safety-data-sheets
www.stihl.com/safety-data-sheets
www.stihl.com/safety-data-sheets
www.stihl.com/safety-data-sheets
www.stihl.com/safety-data-sheets
www.stihl.com/safety-data-sheets
www.stihl.com/safety-data-sheets
www.stihl.com/safety-data-sheets
www.stihl.com/safety-data-sheets
www.stihl.com/safety-data-sheets
www.stihl.com/safety-data-sheets
www.stihl.com/safety-data-sheets
www.stihl.com/safety-data-sheets
www.stihl.com/safety-data-sheets
www.stihl.com/safety-data-sheets
www.stihl.com/safety-data-sheets
www.stihl.com/safety-data-sheets
www.stihl.com/safety-data-sheets

